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Notre petit concours

C'y pas ce lè on bocon du mésoscaphe, bin
n'a « photo » de mariâdzo...

Je ne sais pas si c'est une partie du
mésoscaphe ou une photo de mariage

•(Patois de Vaî-d*_flïez.) Lina Lange.
Recevra notre prime de Fr. 5.—.

Julie : Me démando cein que l'é que se

monstro palmau.
Jos : Por mé, n'é rein d'âtro qu'on omo

renoille.
Julie : Je me demande ce que c'est que ce

monstre palmé.
Jos : Pour moi, ce n'est rien d'autre qu'un

homme-grenouille.
(Patois de Troistorrents.) Isaac Rouiller.

Tsakon prin chon pyéji yô pâ, ma por mè.
mimamin avui ouna loupe chi tablô n'a rin
de bi a vêre.

Chacun prend son plaisir où il peut, mais

pour moi, même avec une loupe, ce tableau n'a
rien de beau â voir.

(Patois d'Ependes.) Marie Bongard.
à Villarscl-sur-Marly.
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Le lecteur ou la lectrice qui nous enverra, sur
carte postale, la meilleure légende en patois
(avec traduction française), recevra une prime
de 5 fr. (4 à 5 lignes au plus et dire de quel
patois il s'agit).

Les jugements dangereux
Un seigneur flamand discutait avec

un officier de Glaris :
— Je juge du caractère d'un peuple

pur la nature du pays qu'il habite,
vous habitez un pays âpre et rude, et
votre caractère doit être tel.

— Et vous, monsieur le comte,
repartit le Suisse, vous habitez un pays
plat... dois-je en tirer la conséquence
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